Magna PT §.p.A., Via dei Ciclamini 4, }-70026 Modugno (Bari)
AF30A FORD BROWNSTOWN PARTS
REDISTRIBUTION CENTER

25555 PENNSYL.VANIA ROAD
ROMULUS MI 48174

STATI UNITI D'AMERICA

Packager Intermediate Consignee

F201J HOLLINGSWORTH LOGISTICS (HLM)
30500 CYPRESS DRIVE

ROMULUS MI 48174

M MAGNA

Delivery no. / Date: 4043085 / 05/10/2021
Purch. ord. no.: SC 000000
Purch. ord. Date:

Supplier's no.: CJBNA
Order no. / Date: 30022806 / 08/28/2019
Customer no.: 10007253
Consignee: 30007657
Packager Int. Cons.: 30007937

Person in charge:

05 Service / Ersatzteil
Martinelli, Rocco

Tel. no. / Fax:

loading station: QA

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 498 KG Net weight 426 KG

Item Material Quantity Weight
Description

000010  2500000331-004 6 PC 426 KG
6 gear DCT transmission B299N 1.6L A
Customer article number: FABZ 7000 T FA

800001  VER-705646 6 PC 72 KG

FORD SERVICE PACK
terms of dispatch: 11 Seafreight

terms of delivery: FCA MAGNA Bari

AEOF: n. autorizzazione T AEOF 17 1362

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00

a socio unico i.v.R.Imprase di Bari
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
1-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 0BO- 585 81 11
Fax 08B0 - 5 85 82 04

WwWww.magna.com

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Pawertrain GrmbH




Invoice no. / Date:

A MAGNA

500101371 / 05/10/2021

Magna PT S.p.A, Via del Cleiamini 4, 170028 Modugno (Bar) Services rendered: 05/10/2021
FORD Customer Service Division Purch. ord. no.: SC 000000
16800 Executive Plaza Drive Purchase Date:
DEARBORN M| 48126 Supplier's no.: CJ8NA
STATI UNITI D'AMERICA Delivery no. / Date: 4043085 / 05110/2021
Packager Intermediate Consignee Order no. / Date: 30022806 / 08/28/2019
ign .
F201J HOLLINGSWORTH LOGISTICS (HLM) om0 ooorans
30500 CYPRESS DRIVE 05 Service / Ersatzteil
ROMULUS MI 48174 Our VAT-ID: IT04886850728
Qur Tax-ID:
Sales: Ullmann, Mike T.
Ship-to address Tel.-no. / Fax: 07131-644-4480 / 07131-644-4614
AF30A FORD BROWNSTOWN PARTS Email: mike.t.ullmann@ magna.com
REDISTRIBUTION CENTER
25555 PENNSYLVANIA ROAD

ROMULUS MI 48174
STATI UNITI D'AMERICA

Loading station: QA
Invoice / Repeated Printout of 05/10/2021

Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 498 KG Net weight 426 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
ltem Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000010  2500000331-004 6 gear DCT transmission B299N 1.6L. A
Customer material no. FA6Z 7000 T
6 PC 1,759.00 EUR 1 PC 10,554.00
Commodity Code: 87084020
Country of origin: italy
Total items 10,554.00
Value Added Tax 0.000 10,554.00 0.00
Item 8, Italian Law DPR n. 633/1972
Final amount . 10,554.00
Final amount in local currency EUR 10,554.00
Discountable Amount 10,554.00
Terms of payment: Up to 06/25/2021 without deduction ‘
Terms of delivery: FCA MAGNA Bari

AEQF: n. autorizrazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Secc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Impresa di Bari [BAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 Q000 0007 855
Via dal Ciclamini 4 CF. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

1-70028 Modugno (Bard) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 08B0 -5 8581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1850 5071 1710 20

Fax 08B0 - 58582 04 BIC USD: BOFAGB2?2
RLnmnatta ard attivitd dl dirazinna a ranedinamanta di Manna Prwartrain fRmb-
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3 1 ) 5 . |
et o e oo INTERNATIONALER FRACHTBRIEF CMR

Magna PT S.p.A. LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
A ini Diese Baférdarung unterliegt trotz einaer Ce transport est soumis, nonobstant
‘ Via dei ciclamin I 4 gegenteiligen Abmachung den Bastim- toute clause contrat de transpornt
i 170026 MODUGNOQO - BARI mungen des Ubereinkommens Gber den internationat de marchandises
| Baforderungsvertrag im Internationalen par route {CMR) StraBengiterverkehrs (CMR)
2 Destinatario (Ragione sociale, cita, stats) 1 6 Trasportatore (Ragione sociale, citta, stato}
Destinatare (nom,adresse pays) Transporteur (nom,adresse. pays)
3 Luogo previsto per la consegna della merce 1 7 Trasportatori successivof {Ragione sociale, citta, stato)
Lieu prévu pour 1a livrasion de la marchandise Transportewrs sucassifs {nom,adresse, pays)

INTERMEDIATE CONSEGNEE

F201J HOLLINGSWORTH LOG.MAN. (CYPRESS)
30500 CYPRESS DRIVE

ROMULUS, M|, 48174, U.S.A.

Ort/lLisu IDEM

Land/Pays

4 Luogo o data della presa in carico della merce
Lieu et date de la prise en charge de |a marchandise

OrifLisu MODUGNO,
Land/Pays  ITALY 18 aiserve o ossarvazion del trasportatore

Réserves ot observations des transporteurs
A patum/Date 10.05.2021
"« Documenti allegati

Documents annexas

DELIVERY NOTE: 4043085, 4043086, 4043087

1 1 Peso lorde kg. 1 2 Volume m3
Poids brut.kg Cubage m3
FAG6Z 7000T & BOX 6 Gear DCT Transmission B229N 1.6l 6 pcs
FV6Z7000E 2 BOX 6 Gear DCT Transmission Single Span 2 pcs 498 kg
BV6Z7005A 9 Pallet TMS HOUSING PRE ASS 100 pcs 166 kg
926,5 kg
UN-Nr. Kiasse Ziffer Buchstahe {ADR)
Un-No. Classe Chiffre Lettre (ADR}
1 3 Istruzioni del mittents 1 9 zu zahlsn vom 32:;23:.;“; \:qi:r:s:g E;n gf:srt?ﬂ:aira
Instructions de I'axpaditeur ( formalités et autras) A paysi par.
Frachi
GSDB CODE : CJBNA EmiSgungen
Réductions -
DSV : SVF80002670 e
Zuschidge
Suppiémenis
Nebengsblhren
Frais accessolres
Sonsliges
Divers +
Zu zahlende Gesamt-
. summe/ Totald payer
1 4 Ruckerstattung / Remboursement
1 5 Frachtzahtungsanweisung/ Prescription o affranchissement 20 Convenzioni particolari / Conventions particuiieres
Trasporio prepagata / Franco
Trasporio a carico destinatariof Non Franco : FCA
21 Compilato a /Etabiiea MODUGNO am/le 24 vorce ricansta Cata

Réception des marchandises Date

22 Magna PTSPA- VIA DEICICLAMIN, ¢ ([~ [~ 7 % am
170026 MODUGNO - BARI —
ol tyasportatore)

(Firma & timbro del mittente) (Firma & llrrlbrn
(Signature et limbre de |." dxpaditeur) (Signature et timbre du transparteur) {Firma e timbro del destinatario}

{Signature et timbre du destinataire)

2 5 Paletten-Absender — Expéditeur des paleties Paletten - Empfanger — Destinataire das palettes
Angaben zur Ermittlung der Entfernung mit Grenztbergingen
von bis km Art Anzahl Kain- Tausch Tausch Art Anzahl | Kein-Taysch | Tausch
Euro- Euro-
Paletta paletie
Gitterbox- Gitterbox-
Palgtie Palette
Einfach- Einfach-
Palette Palstte
26 Vartragspantner des FrachtfGhrers
27 Amtliches Kennzeichen Nutzlast in kg Bestaligung des Empfangers Bastatigung  des Fahrers
Targa
motrice
Targa
rimorchio
Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT

o



